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SUPERIOR COURT OF WASHINGTON 
TÒA THƯỢNG THẨM WASHINGTON 
COUNTY OF _______________________ 
QUẬN  JUVENILE COURT 

TÒA ÁN VỊ THÀNH NIÊN 

 

 
STATE OF WASHINGTON v. 
TIỂU BANG WASHINGTON kiện 
 
 
 
                                                                                      

Respondent(s). 
(Các) Bị Đơn. 

D.O.B.: 
Ngày Sinh:  

 
 
No: 
Số: 
 

Motion for Deferred Disposition 
Kiến Nghị Hoãn Xử Lý 
(MTDFD) 
(MTDFD) 
 

I.  Motion 
    Kiến Nghị 

1.1 The respondent above-named, by and through his/her attorney, pursuant to RCW 
13.40.127, hereby moves the court for an Order of Deferred Disposition in the above-
captioned case. 

 Bị đơn được có tên trên đây, bởi và thông qua luật sư của mình, căn cứ theo RCW 
13.40.127, do đó, xin gởi đến tòa án Lệnh Hoãn Xử Lý trong vụ án nêu trên. 

II.  Basis 
     Cơ sở 

2.1 This motion is based upon the following: 
 Kiến nghị này được dựa vào các mục sau đây: 

(a) This case is not currently set for trial, or this motion is being filed at least fourteen 
(14) days before commencement of trial. 
Vụ án này hiện không được đưa ra xét xử hoặc đơn kiến nghị này được trình nộp ít 
nhất mười bốn (14) ngày trước khi phiên tòa bắt đầu. 

[  ] The motion is being filed less than 14 days before the beginning of the trial, the 
respondent requests waiver for good cause. 

 Đơn kiến nghị này được nộp chưa đến 14 ngày trước khi bắt đầu phiên tòa, bị 
đơn yêu cầu bãi miễn vì lý do chính đáng.  

 (b) No currently charged offense is either a sex offense or a violent offense. 
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  Hiện không có tội danh nào bị cáo buộc là tội tình dục hoặc tội bạo hành. 

 (c) The respondent’s criminal history includes no felonies and includes no more than 
one (1) prior adjudication. 

  Tiền án của bị đơn không bao gồm bất kỳ trọng tội nào và không kể cả nhiều hơn 
một (1) lần xét xử trước đó. 

 (d) The respondent has not had a prior deferred disposition or deferred adjudication. 
  Bị đơn đã không có việc hoãn xử lý hoặc xét xử hoãn lại trước đó. 

2.2 The respondent consents to a deferred disposition and the court has consulted with the 
respondent’s parent(s) or legal guardian. 

 Bị đơn đồng ý hoãn xử lý và tòa án đã tham khảo ý kiến của cha mẹ hoặc người giám 
hộ hợp pháp của bị đơn. 

Dated:  Respectfully submitted: 
Đề ngày:  Kính nộp: 

   
 Attorney for Respondent 
 Luật Sư của Bị Đơn 

   
 Type or Print Name/Bar Number 
 Ghi hoặc Viết In Tên/Luật Sư Đoàn Số 


